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PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS 

2020  m.   gegužės 29   d.   Nr. SUT(LG)-229
Vilnius

[bookmark: _Toc438559488][bookmark: _Toc438559815]SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

AB „Lietuvos geležinkeliai“, juridinio asmens kodas 110053842, atstovaujama, generalinio direktoriaus  Manto Bartuškos, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Užsakovas), ir Prominion OU,  veikiančios UAB „InnoForce“ ir Prominion OU Jungtinės veiklos sutarties Nr. INNO20200131-01 Susitarimo Nr. 1 pagrindu (toliau – JVS) , UAB InnoForce juridinio asmens kodas 302676496, Prominion OU juridinio asmens kodas 10859769, atstovaujama direktoriaus Andres Loorpuu, veikiančio JVS pagrindu (toliau – Paslaugų teikėjas), toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekviena atskirai – „Šalimi“, sudarė šią pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:

1. SUTARTIES DALYKAS
1.1. [bookmark: _Hlk24968624][bookmark: _Hlk25735111] Sutarties dalykas – verslo valdymo sistemos žmogiškųjų resursų valdymo programinės įrangos nuomos paslaugos (toliau – Paslaugos).  
1.2. Paslaugų teikimo vieta: Užsakovo patalpose adresu, nurodytu Sutarties Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje, išskyrus, kai pagal savo pobūdį  gali būti teikiamos Vykdytojo patalpose ir yra gautas toks Užsakovo pritarimas.
1.3. Paslaugas priimti Užsakovo įgalioto atsakingo asmens kontaktiniai duomenys: Jurgita Guobytė tel. +370 61762780 el. paštas jurgita.guobyte@litrail.lt. Apie Užsakovo įgalioto atsakingo asmens pasikeitimą Užsakovas informuoja Vykdytoją šios Sutarties Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytu Vykdytojo el. paštu ir atskiras Sutarties pakeitimas ar atskiras įgaliojimų įforminimas dėl šios priežasties nebus atliekamas.
1.4. Užsakovas informuoja, kad techninis administratorius Mindaugas Vaitkus, tel. +370 68264340, elektroninis paštas mindaugas.vaitkus@litrail.lt.	

2. SUTARTIES KAINA IR / ARBA KAINODAROS TAISYKLĖS, IR MOKĖJIMO SĄLYGOS
2.1. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio su peržiūra (perkama pagal Užsakovo poreikį pagal Sutartyje numatytus įkainius įsipareigojant nupirkti minimalų kiekį) kainodaros metodas.  Minimalūs ir preliminarūs kiekiai nurodyti Sutarties 1 priedo 1 priede. 
Sutartyje nustatyti Paslaugų preliminarūs kiekiai / apimtys nėra laikytini maksimaliais kiekiais, todėl Užsakovas, vadovaudamasis Sutartimi, prireikus, gali įsigyti didesnius jų kiekius / apimtis, tačiau neviršijant Sutarties maksimalios kainos.
2.2. Atsižvelgiant į Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.1 punktą:
Sutarties maksimali kaina yra: 6 372 000,00 Eur (šeši milijonai trys šimtai septyniasdešimt du eurai 00 ct) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM); 
Paslaugų įkainiai yra nurodyti 1 lentelėje.

1 lentelė 

	#
	Licencijos pavadinimas
	Mato vnt.*
	Kiekis
	Kaina Eur be PVM

	
	Žmogiškieji resursai
	
	
	

	1. 
	Core HR (Employee Central)
	Darbuotojas
	1
	2,35

	2. 
	Time Management for hourly employees
	Darbuotojas 
	1
	6,83

	3. 
	Time Management for salaried employees
	Darbuotojas 
	1
	4,53

	4. 
	Time Management - advanced absence management
	Darbuotojas 
	1
	0,82

	5. 
	Time Management - advanced workforce scheduling
	Darbuotojas 
	1
	2,06

	6. 
	HR: Learning
	Naudotojas
	1
	0,86

	7. 
	HR: Recruiting
	Darbuotojas 
	1
	1,42

	8. 
	HR: Performance & Goals
	 Naudotojas
	1
	1,42

	9. 
	HR: Compensation 
	 Naudotojas
	1
	0,81

	10. 
	HR: Succession & Development
	 Naudotojas
	1
	1,20

	11. 
	SAP Learning HUB, profession edition
	 Naudotojas
	1
	156,11

	
	Integracinė platforma

	
	
	

	12.
	Integration Platform, enterprise edition
	Paketas
	1
	3728,33



*Darbuotojas / vartotojas. Vartotojai yra asmenys, įgalioti naudotis „Cloud Service“. Naudotojai vertinami kaip asmenys, turintys aktyvų „Cloud Service“ profilį ir kurių duomenys tvarkomi „Cloud Service“. Darbuotojai yra tie, kurių duomenys yra tvarkomi „Cloud Service“. Aiškumo sumetimais vienas darbuotojas / vartotojas su keliomis sutartimis ar vaidmenimis, pavyzdžiui, tuo pačiu metu dirbantis darbas ar visuotinės užduotys, turi būti skaičiuojamas kaip vienas darbuotojas / vartotojas.
2.3. Apmokėjimo sąlygos: 
2.3.1. Už Sutarties 2.2. punkto 1 lentelėje nurodytas licencijas apmokama gavus Paslaugų tiekėjo avansinį mokėjimo reikalavimą (išankstinę PVM sąskaitą faktūrą), kuris turi būti pateiktas iki einamojo mėnesio 20 (dvidešimtos) dienos, kiekvieną kalendorinį mėnesį per 10 (dešimt) kalendorinių dienų, bet ne vėliau kaip 1  (pirmą) kito kalendorinio mėnesio dieną.
2.3.2.  Jei yra kiekių neatitikimas tarp Užsakovo pateiktos paraiškos ir faktinio kiekio, Užsakovas apmoka skirtumą, gavęs PVM sąskaitą faktūrą.

3. PASLAUGŲ TEIKIMAS
3.1. Paslaugos turi būti pradedamos teikti nedelsiant, t. y. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Šalys susitaria, kad Paslaugų suteikimo terminas yra esminė Sutarties sąlyga:
3.2.   Ne vėliau nei prieš 30 kalendorinių dienų nuo paslaugų teikimo pradžios Užsakovas pateikia paraišką, informuoja Vykdytoją elektroniniu paštu apie tikslų būsimų naudotojų skaičių. Preliminarūs naudotojų skaičiai pateikti Sutarties 1 priedo 1 priede.
3.3. Užsakovas neįsipareigoja pirkti Paslaugų nurodytų Sutarties 2.2 punkto 1 lentelės 12 eilutėje. Šias Paslaugas Užsakovas užsakys Sutarties 3.2. punkte numatyta tvarka tik atsiradus poreikiui.

4. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA
	4.1. Paslaugos turi būti suteiktos kokybiškai pagal visus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. Nustačius, kad Paslaugos yra nekokybiškos, Vykdytojas privalo ištaisyti Paslaugų trūkumus per Sutarties 1 priedo „Techninės sąlygos“ 3 ir 4 punktuose nurodytus terminus. 
4.2.  Paslaugų teikėjas užtikrina programinės įrangos, nurodytos Sutarties Specialiųjų sąlygų priedo Nr. 1 „Techninė specifikacija“  1 priede „Žmogiškųjų resursų valdymo programinės įrangos,
veikiančios debesų infrastruktūroje, objektai, kiekiai ir nuomos terminai atitikimą SAP gamintojo aprašymui, kuris yra viešai prieinamas SAP gamintojo internetinėje svetainėje adresu: https://www.sap.com/products.html.
4.3. Tuo atveju, jei Paslaugos neatitinka Sutarties 1 priedo reikalavimų (i) keturis mėnesius iš eilės arba (ii) penkis ar daugiau mėnesių per bet kurį dvylikos mėnesių laikotarpį, arba (iii) bent jau esant sistemos prieinamumo lygiui 95% vienam kalendoriniam mėnesiui, Užsakovas gali nutraukti Sutartį teikdamas rašytinį pranešimą per trisdešimt dienų po nesėkmės ir taiko Sutarties Bendrosiose sąlygose numatytas sankcijas.
4.4. Paslaugų trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka numatyta Sutarties Bendrosiose sąlygose. 

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Jeigu Vykdytojas vėluoja tinkamai  suteikti Paslaugas (išskyrus Sutarties Specialiųjų sąlygų 3.1 punkte numatytą sąlygą) per Sutartyje nurodyta terminą ar ištaisyti jų trūkumus, Užsakovas nuo kitos dienos Vykdytojui skaičiuoja 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo laiku nepatiektų nesuteiktų Paslaugų kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties bendros maksimalios kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, nurodytos Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.2 punkte.
5.2. Jei Užsakovas uždelsia atsiskaityti už tinkamai Vykdytojo perduotas tinkamai suteiktas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Vykdytojas nuo kitos dienos skaičiuoja Užsakovui 0,1 (vienos dešimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, bendrą maksimalią delspinigių skaičiavimo ribą nustatant 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties bendros maksimalios kainos, įskaitant PVM, jei jis Sutarčiai taikomas, , nurodytos Sutarties Specialiųjų sąlygų 2.2 punkte.
5.3. Jei Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Užsakovui, taip pat, jeigu dėl bet kokių aplinkybių, susijusių su Paslaugų teikėju ar jo teikiamomis Paslaugomis, Užsakovui yra taikomos bet kokios prekybinės, ekonominės ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, kurias nustato, taiko ar administruoja Jungtinių Tautų Saugumo Taryba, Europos Sąjunga ar jos institucijos, Jungtinių Amerikos Valstijų vyriausybė, įskaitant JAV iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC) ir/ar šių subjektų institucijos (toliau – Sankcijos), Paslaugų teikėjas įsipareigoja apsaugoti Užsakovą bei trečiuosius asmenis nuo bet kokių neigiamų pasekmių atsakyti prieš Užsakovą bei trečiuosius asmenis dėl bet kokių neigiamų pasekmių, kurias Užsakovui ar tretiesiems asmenims gali sukelti Užsakovui taikomos Sankcijos, ir atlyginti Užsakovui bei tretiesiems asmenims visus jų dėl to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas (įskaitant, bet neapsiribojant, dėl Užsakovo dalykinės reputacijos sumenkimo, veiklos suvaržymų, verslo sandorių bei klientų praradimo ar kitų neigiamų pasekmių, susijusių su Užsakovo ar jo darbuotojų veiklos apribojimais).
Paslaugų teikėjas privalo nedelsiant, bet ne vėliau nei per 1 (vieną) darbo dieną, informuoti Užsakovą raštu, jei jam yra pritaikytos Sankcijos ar jam yra žinoma informacija apie inicijuotas arba ketinamas inicijuoti procedūras dėl Sankcijų jam ir / ar Užsakovui taikymo. Paslaugų teikėjas, pažeidęs  reikalavimą laiku informuoti Užsakovą raštu apie šiame Sutarties punkte nurodytas aplinkybes, Užsakovui pareikalavus, sumoka 10 % Sutarties (maksimalios) vertės dydžio baudą.
5.4. Dėl bet kurios Šalies veiksmų ar neveikimo kitai Šaliai padaryti pagrįsti tiesioginiai ir / ar netiesioginiai nuostoliai (žala) išskyrus,  jei nuostoliai, žala,  atsirado dėl Šalies tyčios ar didelio neatsargumo ar kitais teisės aktuose nustatytais atvejais, turi būti atlygintini ir negali viršyti Sutarties specialiųjų sąlygų 2.2. punkte nustatytos Sutarties bendros maksimalios kainos su PVM.

	
6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 
6.1. Sutarties įvykdymas užtikrinamas vienu iš Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytų prievolių įvykdymo užtikrinimo būdų – 190 000,00  (vienas šimtas devyniasdešimt tūkstančių eurų 00 ct) Eur be PVM. Mokėjimo pavedimą įrodantis dokumentas, banko garantijos originalas ar draudimo bendrovės laidavimo originalas turi būti pateiktas Užsakovui / Užsakovo atstovui tik elektroniniu būdu ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo.


7. SUTARTIES GALIOJIMO IR PASLAUGŲ TEIKIMO LAIKOTARPIS
7.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja (kumuliatyvinės sąlygos): (i)  ją pasirašius įgaliotiems Šalių atstovams ir ii) Paslaugų teikėjui pristačius tinkamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą įrodantį dokumentą, nustatytą Sutartyje.   
 7.2. Paslaugų teikimo laikotarpis: 
  7.2.1. Žmogiškųjų resursų platforma (Paslaugos nurodytos Sutarties 1 lentelės  1-11 poz.) iki 2024-12-31.
7.2.2. Integracinė platforma (Paslaugos nurodytos Sutarties 1 lentelės  12 poz.) iki 2021-06-30, su galimybe pratęsti nuomos Paslaugos naudojimą 2 kartus po 3 mėn. apie tai Užsakovui informavus Vykdytoją elektroniniu paštu nurodytu 9 skyriuje.
7.3. Sutartis galioja kol bus išnaudota maksimali Sutarties suma, bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip  iki 2025-03-01.
[bookmark: part_8f4dadbdf27c4882b72f57a56c9631ad][bookmark: part_9fd9687904354f69bb532178a7959ebe]

8. KITOS NUOSTATOS
8.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties Specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties Bendrosios sąlygos. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Jeigu Sutarties Specialiųjų sąlygų ir / ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties Bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties Specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms. Esant tarpusavio neatitikimams tarp Sutarties Specialiųjų sąlygų ir jos priedų, prioritetas teikiamas šiam Šalių pasirašytam Sutarties tekstui, po to pirkimo, kurio pagrindu buvo sudaryta Sutartis, dokumentams, po to – Vykdytojo pasiūlymui.
8.2. Sutarčiai taip pat Sutarties Bendrųjų sąlygų redakcija, kuri yra pridedama prie Sutarties Specialiųjų sąlygų (priedas Nr. 5 „Sutarties Bendrosios sąlygos“, su kurios nuostatomis Šalys yra visiškai susipažinusios ir jas vykdys. 
8.3. Vykdytojas patvirtina, kad jis neprieštarauja Užsakovo reorganizavimui, atskyrimui, pertvarkymui ar įmonės perdavimui (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimui į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) ir, jei jis būtų vykdomas, nereikalaus jokio papildomo prievolių įvykdymo užtikrinimo. Tokiems atvejams vykdyti nebus reikalingi jokie papildomi Vykdytojo sutikimai ar leidimai. Jeigu dėl bet kokių imperatyvių teisės aktų reikalavimų tokius sutikimus ar leidimus reikėtų gauti, Vykdytojas juos įsipareigoja išduoti nedelsiant, bet ne vėliau nei per Užsakovo prašyme nurodytą terminą.
Tais atvejais, kai Užsakovo reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimo į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) atveju bus numatyta, jog šioje Sutartyje nustatytos Paslaugos  yra reikalingi(-os) tiek Užsakovui, tiek ir / ar pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusiam ūkio subjektui, šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus Vykdytojas vykdys pagal poreikį tiek Užsakovo, tiek pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto atžvilgiu.
Jeigu Sutarties dalykas yra padalinamas (arba prijungiamas prie kitos analogiškos sutarties, kuri sudaryta to paties pirkimo pagrindu, dalyko), Sutarties kaina, Sutarties dalyko kiekis / apimtis, Sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei tokio reikalauta) suma ir kitos Sutarties sąlygos yra padalinamos (arba sujungiamos) pagal reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo sąlygas (jei taikomos) arba proporcingai pagal naujų Sutarties šalių prisiimamų įsipareigojimų dalį.
Užsakovo  reorganizavimo, atskyrimo, pertvarkymo ar įmonės perdavimo (įskaitant, bet neapsiribojant, turto arba įmonės įnešimo į trečiųjų asmenų įstatinį kapitalą ir pan.) atveju, Sutartis vykdoma pagal Užsakovo ir (ar) pagal šią Sutartį teises ir pareigas ar jų dalį įgijusio ūkio subjekto statusui (viešuosius) pirkimus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų prasme) taikytiną teisę.
[bookmark: _Hlk36739648]         8.4. Šalys susitaria, kad Užsakovas turi teisę teikti programinės įrangos prieigą Užsakovo įmonių grupės įmonėms.  
8.5. Vykdytojas nėra laikomas asocijuotu su Užsakovu pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus (Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymą, Lietuvos Respublikos pelno mokesčio įstatymą, Lietuvos Respublikos gyventojų pajamų mokesčio įstatymą).
8.6. Vykdytojas nėra registruotas PVM mokėtoju Lietuvos Respublikoje. (Vykdytojas registruotas Estijos Respublikoje PVM mokėtoju).
8.7. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei paaiškėjo, kad, vadovaujantis Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nuostatomis, Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Tokios Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu.
8.8. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 
8.9. Šiai Sutarčiai netaikomos Sutarties Bendrųjų sąlygų 9, 15 skyriaus nuostatos. 
8.10. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“, „jei tokių būtų“, „jei tokių yra“ ar pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose.
8.11. Sutarties Specialiųjų sąlygų priedai:
8.11.1. Priedas Nr. 1 – „Techninė specifikacija“;
8.11.2. Priedas Nr. 2 – Vykdytojo pasiūlymas pirkimui (prie Sutarties atskirai nepridedamas, o originalas saugomas Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau - CVP IS);






8.11.3. Priedas Nr. 2 – Sutarties įvykdymo užtikrinimas, pridedamas po Sutarties pasirašymo (originalas saugomas CVP IS).
[bookmark: _Toc438559501][bookmark: _Toc438559828]8.11.4. Priedas Nr. 3 – Sutarties Bendrosios sąlygos.

9. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
	Užsakovas
AB „Lietuvos geležinkeliai“

	Paslaugų teikėjas
Prominion OU

	Mindaugo g. 12, LT- 03603, Vilnius
Įmonės kodas 110053842
PVM kodas LT100538411
AB SEB bankas
A. s. LT68 7044 0600 0029 4239
Tel.: +370 52692038
El. paštas: lgkanc@litrail.lt                                                                                                               

	Mustamae tee 16 10617 Talin, Harju country, Estija
      Įmonės kodas 10859769
PVM kodas EE100762769
Swedbank AS
A.s. EE58 2200 2210 1987 7702
SWIFT kodas: HABAEE
El. p. info@prominion.eu


	
	

	
	

	
	

	
	


Generalinis direktorius                                                            Direktorius
Mantas Bartuška			     Andres Loorpuu
_______________________
	                                         		  _______________________
       (parašas)			                             (parašas)
		
			                            
Data: ________________		 Data: ________________
	


[bookmark: _Hlk486929429]Sutarties rengėja ir už ataskaitų paskelbimą Užsakovo atsakingas asmuo: Pirkimo paslaugų centro Sudėtingų pirkimų skyriaus Prekių ir paslaugų grupės projektų vadovė Asvydė Beržanskienė, tel. + 370 68507947.
Už Sutarties vykdymą ir PVM sąskaitų faktūrų per „E. sąskaita“ priėmimą atsakingas asmuo: Jurgita Guobytė tel. +370 61762780 el. paštas jurgita.guobyte@litrail.lt.



